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Att Provinċjali,
li jemenda l-Att ta’ Oberösterreich dwar l-Imħatri
Il-Gvern Provinċjali ta’ Oberösterreich adotta dan li ġej:
Artikolu I
L-Att ta’ Oberösterreich dwar l-Imħatri, Gazzetta tal-Liġi Provinċjali Nru 72/2015, se jiġi emendat kif ġej:
1. Fil-punt 2 ta’ § 3(3) se jiżdied il-kliem li ġej:
“anki sid benefiċjarju fis-sens ta’ § 2(3) tal-Att dwar il-Ħasil tal-Flus fis-Swieq Finanzjarji (FM-GwG), Gazzetta tal-Liġi Federali I Nru 118/2016, fil-verżjoni tal-Att Federali, Gazzetta tal-Liġi Federali I Nru 136/2017 jissodisfa dawn il-prerekwiżiti u”
2. Il-paragrafu 3 li ġej huwa miżjud wara § 5(2):
“(3) Ċentri għat-teħid tal-imħatri għandhom jinżammu magħluqin bejn 00:00 u s-06:00. Jekk iċ-ċentru għat-teħid tal-imħatri jinsab fil-faċilità ta’ stabbiliment liċenzjat taħt il-Liġi Kummerċjali, il-ħinijiet tal-operat għall-istabbiliment kummerċjali japplikaw ukoll għaċ-ċentru għat-teħid tal-imħatri. Il-ħinijiet tal-operat approvati bil-Liġi Kummerċjali għandhom jiġu pprovati lill-Gvern Provinċjali fil-kuntest tal-komunikazzjoni skont il-paragrafu 1.”
3. F’§ 6(5), il-kelma “erba’” se tiġi ssostitwita bil-kelma “tmien” .
4. § 7(1) jaqra:
“(1) Il-logħob ta’ mħatra għandu jkun possibbli biss għal persuni li għalqu t-18-il sena u dawn biss jistgħu jiġu intermedjati bħala klijenti tal-imħatri. F’każ ta’ dubju, l-issodisfar ta’ dan il-prerekwiżit għandu jiġi pprovat permezz ta’ karta tal-identità fotografika uffiċjali li hija konformi mar-rekwiżiti ta’ § 6(2)(1) FM-GwG, Gazzetta tal-Liġi Federali I Nru 118/2016, fil-verżjoni tal-Att Federali, Gazzetta tal-Liġi Federali I Nru 136/2017.”
5. Wara § 7(2) qiegħed jiġi inkluż il-paragrafu 2a segwenti:
“(2a) Il-ħruġ ta’ kard għall-klijenti tal-imħatri fiżika skont il-paragrafu 2 tista' ma tibqax meħtieġa jekk permezz tal-progress teknoloġiku jkunu qed jintużaw proċessi għall-identifikazzjoni bijometrika b’funzjonalità li hija mill-anqas ugwali għal dik tal-kard għall-klijenti tal-imħatri li tkun ġiet eliminata.”
6. § 8 jaqra:
“§ 8
Miżuri kontra l-ħasil tal-flus
(1) Bħala miżuri għall-prevenzjoni tal-ħasil tal-flus u l-finanzjament tat-terroriżmu, il-kumpanija tal-imħatri għandha tosserva l-obbligi kollha li jirriżultaw fil-konfront tagħha mill-applikazzjoni mutatis mutandis tad-dispożizzjonijiet li ġejjin tal-Att dwar il-Logħob tal-Azzard, Gazzetta tal-Liġi Federali Nru 620/1989, fil-verżjoni tal-Liġi Federali, Gazzetta tal-Liġi Federali I Nru 107/2017: § 31c(1), § 31c(2)(3), § 31c(2)(4), filwaqt li f’dawn il-każijiet fi kwalunkwe każ għandha ssir ukoll verifika tal-identità skont § 31c(2)(1), § 31c(2)(6), § 31c(3)(1) kif ukoll § 31c(3)(2) għall-qasam tat-terminals tal-imħatri.
(2) Il-Gvern Provinċjali għandu jiżgura li l-kumpaniji tal-imħatri jirċievu informazzjoni għall-finijiet ta’ § 31c(4) tal-Att dwar il-Logħob tal-Azzard, Gazzetta tal-Liġi Federali Nru 620/1989, fil-verżjoni tal-Liġi Federali, Gazzetta tal-Liġi Federali I Nru 107/2017.
(3) Sabiex jipprevjeni l-ħasil tal-flus u l-finanzjament tat-terroriżmu, il-Gvern Provinċjali, waqt l-eżerċizzju tas-setgħat ta' sorveljanza tiegħu skont dan l-Att Provinċjali, għandu japplika d-dispożizzjonijiet ta’ § 25(2) FM-GwG, Gazzetta tal-Liġi Federali I Nru 118/2016, fil-verżjoni tal-Att Federali, Gazzetta tal-Liġi Federali I Nru 136/2017 mutatis mutandis.
(4) Jekk fl-awtorità li twettaq verifika jirriżulta s-suspett jew ir-raġuni ġustifikata għall-preżunzjoni li tranżazzjoni tkun qed issir għall-iskop tal-ħasil tal-flus, din għandha tinnotifika lill-Unità tal-Intelligence Finanzjarja immedjatament dwar dan.”
7. F’§ 9(3), il-punt se jinbidel bil-kelma “ jew”; mal-punt 3 se jiżdiedu l-punti 4 u 5 li ġejjin:
“4.
imħatri fejn jintlagħbu aktar minn EUR 500, jew
5.
imħatri live, bl-eċċezzjoni ta’ mħatri fuq riżultat intermedju jew finali (numeriku) jew fuq eżitu dderivat minn dan ir-riżultat jew fuq liema persuna jew liema tim imiss itejjeb l-iskor tiegħu (eż. se jiskorja l-gowl li jmiss jew se j/tikseb il-punt li jmiss).”
8. Wara § 15(2) qegħdin jiġu inklużi l-paragrafi 2a sa 2d segwenti:
“(2a) Jekk il-kontravvenzjonijiet skont il-paragrafu 1(9) jirrigwardaw kontravvenzjonijiet gravi, ripetuti jew sistematiċi jew kombinazzjoni minn dawn, il-multa tikkonsisti sa mhux aktar mid-doppju tal-profitti miksuba kawża tal-kontravvenzjoni, sakemm dawn jistgħu jiġu kwantifikati, jew sa mhux aktar minn EUR 1 miljun.
(2b) Immedjatament wara li l-persuna kkonċernata tkun ġiet infurmata bid-dħul fis-seħħ tal-multa, l-awtorità għandha tippubblika fuq is-sit elettroniku tagħha l-multa imposta definittivament minħabba kontravvenzjonijiet skont il-paragrafu 1(9) flimkien mal-identità tal-persuna ssanzjonata u mal-informazzjoni dwar il-mod u l-manjiera tal-kontravvenzjoni sottostanti. Jekk wara eżami tal-proporzjonalità b’rabta mal-każ l-awtorità tqis li l-pubblikazzjoni tad-data hija sproporzjonata jew jekk il-pubblikazzjoni tad-data tkun tipperikola l-istabbiltà tas-swieq finanzjarji jew l-eżekuzzjoni ta’ investigazzjonijiet li għaddejjin, l-awtorità
1.
għandha twettaq il-pubblikazzjoni biss meta r-raġunijiet għan-nuqqas ta’ pubblikazzjoni ma jkunux għadhom mogħtija,
2.
għandha twettaq il-pubblikazzjoni fuq bażi anonima, jekk din il-pubblikazzjoni anonimizzata tiggarantixxi protezzjoni effettiva tad-data personali inkwistjoni; jekk tiġi deċiża l-pubblikazzjoni fuq bażi anonima, l-awtorità tista’ tipposponi l-pubblikazzjoni għal ċertu perijodu ta’ żmien jekk ikun mistenni li r-raġunijiet għal pubblikazzjoni anonimizzata mhumiex se jibqgħu mogħtija waqt dan il-perijodu ta’ żmien, jew
3.
ma għandhiex twettaq il-pubblikazzjoni jekk il-possibbiltajiet stabbiliti fil-punti 1 u 2 mhumiex biżżejjed biex jiġi ggarantit li l-istabbiltà tas-swieq finanzjarji mhijiex se tiġi pperikolata jew li f’każ ta’ multi baxxi se tibqa’ mogħtija l-proporzjonalità jekk tiġi notifikata d-deċiżjoni.
(2c) Sa fejn il-bażi għall-pubblikazzjoni skont il-paragrafu 2b ma titħassarx qabel, din għandha tiġi ppreservata għal ħames snin. Dan filwaqt li l-pubblikazzjoni tad-data personali għandha tiġi ppreservata biss sakemm ma jkunux mogħtijin il-kriterji għal pubblikazzjoni anonimizzata.
(2d) Il-Landesverwaltungsgericht (qorti amministrattiva provinċjali) tiddeċiedi dwar ilmenti minn partijiet ikkonċernati li jallegaw li ġew ippreġudikati d-drittijiet tagħhom minħabba l-pubblikazzjoni skont il-paragrafi 2b jew 2c.”
Artikolu II
(1) Dan l-Att Provinċjali se jidħol fis-seħħ wara l-jum tal-pubblikazzjoni tiegħu fil-Gazzetta tal-Liġi Provinċjali għall-Awstrija ta’ Fuq.
(2) Il-kumpaniji tal-imħatri għandhom iwettqu l-adattament tal-kundizzjonijiet tal-imħatri u l-karti tal-imħatri tagħhom kif ukoll it-twettiq tal-analiżi skont il-punt 6 tal-Artikolu I (§ 8) fi żmien tliet xhur mid-dħul fis-seħħ tal-Att Provinċjali.
(3) Dan l-att provinċjali ġie suġġett għal proċedura għall-għoti ta’ informazzjoni skont it-tifsira tad-Direttiva (UE) 2015/1535 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Settembru 2015 li tistabbilixxi proċedura għall-għoti ta’ informazzjoni fil-qasam tar-regolamenti tekniċi u tar-regoli dwar is-servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika, ĠU L 241, 17/09/2015, p. 1.
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